
Old Mother Goose, 

When she wanted to wander,

Would ride through the air,

On a very fine gander.
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New Dada Geese,

When they want to wander,

Play around with old rhymes,

To make them goofy grander.
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Humpty Dumpty sat on a wall.

Humpty Dumpty had a great fall.

All the King’s horses, and all 

 the King’s men,

Cannot put Humpty together again.

So Dada Geese decided to help...
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DEFINITIONCENSOREDCENSORED

Humpty Dumpty sat on a 

Humpty Dumpty had a great 

All the King’s               and all 

 the King’s

Cannot put Humpty together 

Humpty Dumpty sat on a

Humpty Dumpty had a great

All the King’s

And all the King’s

Cannot put Humpty

continuous vertical brick or 
stone structure.

sudden uncontrollable
descent.

solid-hoofed plant-eating domesticated mammals
with flowing manes and tails, used for riding,
racing, and to carry and pull loads,

persons in military service and especially
enlisted persons in the army,

back in his previous position or
condition again.

© Walker Books Ltd and/or its content suppliers. Not for distribution.  All rights reserved.



5

POSTCARD

Humpty Dumpty 

  sat in a chair.

Humpty Dumpty 

   combed his one hair.

All the King’s horses, 

   and all the King’s men,

Didn’t really have

   to do anything.

BORING
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COMPUTER TRANSLATION TELEPHONE
ALL TRANSLATIONS MADE BY COMPUTER

ENGLISH → SPANISH

Humpty Dumpty se sentó en una pared.

Humpy Dumpty tuvo una gran caída.

Todos los caballos del Rey,

    y todos los hombres del Rey,

No puedo volver a armar a Humpty.

Humpty Dumpty sat on a wall.

Humpty Dumpty had a great fall.

All the King’s horses, 

    and all the King’s men,

Cannot put Humpty together again.

MORSE CODE

Humpty Dumpty sat on a 

Humpty Dumpty had a great

All the King’s horses, and all the 

    King’s men,

Cannot put Humpty together
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LATIN → ENGLISH

Humpty Dumpty sits on the wall.

Humpty Dumpty fell.

All horses are kings, and all men are kings;

I can’t meddle with Humpty.

ARABIC → CHINESE

胖蛋儿坐在墙上。

胖蛋儿摔倒了。

所有国王的马匹和所有国王的人马，

我无法重新组装 Humpty。

CHINESE → LATIN

Humpty Dumpty muro sedet.

Humpty Dumpty cecidit.

Omnes equi reges et omnes viri reges,

Humpty coeundi nequeo.

SPANISH → ARABIC

جلس هامبتي دمبتي على الحائط.

هامبتي دمبتي تعرض لسقوط كبير.

كل خيل الملك وكل رجال الملك،

لا يمكنني إعادة تجميع هامبتي.
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